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BLOCK I     ROAD MAP 2026-29  

champagnat Global

(Conference Room)

2025

Introduction to the subject.

Group work: (Groups by Region)

Commitment: 

              -How can we engage in strengthening Champagnat Global at 
                local (personal), provincial and regional levels?

      (A representative of the group puts the information on the following drive)

TUESDAY

 GROUPS BY REGION

AFRICA

RALAIARISON BELOVED 
ADRIANA ALBA
NAIDUTH ALVARADO
STACEY BAKER
MARÍA DEL ROCÍO BLANCO
MARIA ESTHER CARDENAS
PATRICIA DE LA PEÑA
RODRIGO ESPINOSA 
MAŁGORZATA ANNA GALLUS 
GLORIA GARCÍA 
NICÉFORO GARRÁN
LUIS ROBERTO GONZÁLEZ 
BROTHER HANK (HENRY) HAMMER
MARÍA FERNANDA HERRERA 
RICHARD KARSTEN

NORTHERN
ARCH

MARIANO MORANTE 
GERARDO JOSÉ MUNGUÍA 
HUMBERTO  OLIVERA
JEANNETTE CAROLINA OLMEDO
EDUARDO PRECIADO
OSCAR ALEJANDRO RAMÍREZ 
ALBERT RIVERA-BOBÉ
JOSÉ IGNACIO (IÑAKI) RODRÍGUEZ 
CARLOS ALBERTO ROJAS 
MARIA CONCEPCIÓN RUIZ 
MARÍA DE LA PAZ C. SÁNCHEZ 
PALOMA TREJO 
LEONARDO YEPES
NELSON HUMBERTO ZAMBRANO 

ISAAC FRIMPONG 
ROLAND LEONARD HERINIRINA 
FRANCIS JUMBE
ERIC KRAMO

VALENTINE KONYUY MEYANUI
OKOLO MARK OMEDE
GREGORY EKENE OSU
EMMANUEL TERDOO UGBAJI



ROMÁN ÁLVAREZ
MARÍA EUGENIA BERASATEGUI
JAUME BOFARULL 
ALEJANDRO CEBRIÁN 
JAVIER CENDOYA 
GESUALDO D'ALTERIO
ELIE EL FTOUIE
LEIGH ELLIS
JAIME FEO
JUAN GARCÍA 
PASCALE GAUBERT
RAUL HERRAEZ 
MARÍA SANDRA IGLESIAS 
DAMIÁN LÓPEZ 
CARLOS JAVIER LÓPEZ 

EUROPE

MARIO MARTÍNEZ  
BRO P.J MCGOWAN
MARÍA OLMOS 
ALBERTO PAZOS 
JAVIER POZO 
JOAN PRATDEPADUA
MARIA RAUSCHER
IGNACIO RENES
ERIC REYNIER
JOSÉ ANTONIO ROSA 
ALBERTO SANZ 
VALLE SIMÓN
DESPOINA TSAOUSI 
JAVIER VELASCO 

ÂNGELA ABREU
RONY AHLFELDT
LEIA RAQUEL DE ALMEIDA
VINICIUS ALVES 
GILMAR ARICINI
CINTIA CRISTINA BAGATIN 
LUCIANO CENTENARO
IRANILSON CORREIA
ANA CAROLINA COSTA 
NÉLIDA CRISTALDO 
JUNE CRUZ
ANDRÉ LUIS DALL'AGNOL
LAURO DAROS
RENATO ANGELINO DARUI
MARCELO DE BRITO
DEYSIANE FARIAS 
MIGUEL FERNANDES
CAROLINE FERREIRA
JUAN PABLO GARCÍA
FÁTIMA RODRIGUES

AMÉRICA
SOUTH

HUMBERTO GONDIM
PEDRO JADIR DE ARAÚJO
ALOIRMAR JOSÉ DA SILVA
MANUEL LLANOS
DIEGO LUNKES
DAVI NARDI 
JOSÈ HUGO NOLASCO 
SOFÍA OJEDA 
PAULO HENRIQUE OLIVEIRA 
JOSÉ CARLOS PEREIRA
ANALÍA PÉREZ
GELIANE QUEMELO
JORGE RADIC
PEDRO REINALDO 
ALVARO  SEPULVEDA 
LEONARDO HUMBERTO SOARES
NATALINO GUILHERME SOUZA
CLAUDIANO TIECHER
GRAZIELA ZALTRON 

AMMY ADE
JEFF RHEY ANTIQUISA
ENG SENG BOY
JIJI DASAN
MICHAEL DE WAAS

ASIA
DULAJ CHATHURANGA FERNANDO
MARK ROBERTH LAUREA
ANNA MARIE PIODENA
LEANN JESTER ROSALI
BR.ERNIE SENTINA

ASISH NEHATA DAYAL DAYAL
JUSTIN THOMAS DURLING
FRANK MALLOY
DARREN MCGREGOR

OCEANIA
MARK PAUSCHMANN
SILVANA ROSSETTI 
KEVIN WANDEN

BEN CONSIGLI
JAVIER LLAMAS
LUIS PÉREZ 
NIÑO PIZARRO 

GENERAL
ADMINIS
TRATION

CRISTINA PLAZA
ANDREA ROSSI
ERNESTO SÁNCHEZ 
DIEGO LEONARDO ZAWADZKY 



BLOCK  II     sharing commitments - evaluation (Conference room)

  Evaluation

SENDING CELEBRATION (Chapel)

“He soon sent them (the brothers) to the hamlets farthest from the
parish to teach the children, and sometimes also the adults, the basics
of religion and the first notions of reading. Between 1817 and 1824, he
organised a primary school in La Valla and used it simultaneously as a
training ground for educators, where the young Brothers carried out
their teaching practice”

(In the Footsteps of Marcellin Champagnat:
Marist Educational Mission, n. 13)

Plenary sharing.

Motivation (Br. Niño)

As we say farewell, let us gather in the spirit of our founder, seeking the
blessings of Jesus and Mary, and remembering Marcellin's trust in
Providence. Let’s embrace this moment, carrying Champagnat’s legacy
forward with us.

Reading of the texts about Father Champagnat and singing
after each reading...



“Our heart beats in tune with Marcellin's passion, expressed today in
the words of Brother Seán Sammon, Superior General, to the brothers:
"To live and work in the midst of young people; to evangelise primarily
through education and sometimes by other means; and to
demonstrate a particular concern for poor children and young people,
those who live on the margins of society". This is our mission: to help
the new generations to discover the face of God and to have life in
abundance. In the footsteps of Champagnat, we too must respond to
the cry of the Montagnes around us. We cannot see a child without
loving him and telling him how much God loves him.”

(Gathered Around The Same Table, nn. 41/42)

"There is a very beautiful sculpture resting in St. Peter's Basilica. The
image of Marcellin Champagnat, who is neither reading a book to his
students nor praying with his eyes closed but carrying a boy on his
shoulders. The mission of the educator is precisely that: to bear, to
carry on his shoulders the lives, the successes, the failures, the desires
of young people.”

(Cardinal Jorge Bergoglio - Pope Francis - October, 2008)



Offer of the Champagnat Global Commitments

Each region's coordinator will present the members' personal commitments
at the altar, and also, briefly explains its signficance .

      Order:  Africa - America South - Northern Arc - Asia - Europe - Oceania

Words of Sending and the Gift of Water and Rock from the Gier

Brother Ernesto will offer farewell words and present us with a meaningful
gift, a symbol of our journey that will accompany us in continuing our
mission. 

(Delivery of the bottle, accompanied by the song "Hermitage Source of Life" in
four languages)

HERMITAGE, WELLSPRING OF LIFE

I remember You, O Lord; and I hold in my heart,
The memory of the labors, of the first Brothers.
The house of Nazareth; the newness of the Word,
To build a family, fraternity.

I remember You, O Lord; and I hold in my heart,
The memory of the walls, carved from the solid rock.
The house of Bethlehem, emergence of new men;
announcing Your Good News to everyone.

THANK YOU O LORD FOR YOUR HOUSE,
THAT ON THIS VALLEY WAS BUILT.
YOU GAVE IT TO US THIS MISSION IS OURS;
HERMITAGE, WELLSPRING OF LIFE;
THANK YOU, O MARY FOR YOUR HOME.

I remember you, O Lord; and I hold in my heart,
Mary’s abiding presence, and ever-open hands.
The house of Notre Dame, the recent Hermitage;
Welcoming the poor, the little ones.

I remember you, O Lord; and I hold in my heart,
The great gifts of wonders, the murmur of the Gier.
The Little Brothers’ house, the pilgrims of our time;
To Jesus through Mary, in fidelity.



Prière d'action de grâce pour le bicentenaire de la
maison de Notre-Dame de l'Hermitage

Señor Dios del amor,

Hace 200 años, el Padre Champagnat construyó una
casa para albergar un sueño: formar apóstoles
dedicados a la educación y evangelización de niños y
jóvenes.

Como el hombre prudente del que habla el evangelio,
construyó su casa sobre roca sólida y la llamó
Nuestra Señora del Hermitage.

While cutting the rock to build the house, he formed
his Brothers to be living stones in the construction of
your Kingdom. 

You blessed the work of his hands; You fulfilled the desire of his heart, and
You made him the father of a big family now spread throughout the world.

Hoje voltamo-nos para L’Hermitage, casa de Champagnat, de Francisco e
de nossos primeiros Irmãos, e agradecemos por este lar espiritual, fonte de
vida, que há dois séculos acolhe, abriga e inspira a diferentes gerações
maristas. 

Merci, Seigneur, pour l'esprit de l'Hermitage, qui bouge en nous, avec la paix
et la solidité des montagnes du Pilat ; avec la liberté et la vigueur des eaux
du Gier ; avec l'humilité, la simplicité et la modestie des violettes qui colorent
les forêts de la Loire. 

Te pedimos que nos hagas constructores de un nuevo Hermitage allí donde
nos envíes a vivir nuestra vocación bautismal como religiosos y laicos
maristas.

May your Spirit keep our communities and our apostolic works open to the
world, united with the causes of the men and women of our time and
committed to protect creation – our common home – a precious gift from
your hands.

Que as crianças e os jovens encontrem em cada marista um coração que
acolhe, braços que protegem, mãos que partilham o pão da fé e da cultura,
palavras que fazem sonhar. 

Et à toi, Marie, notre Bonne Mère, qui tiens Jésus dans tes bras et qui le
présente à ceux qui font le pèlerinage à l'Hermitage, nous te demandons de
nous conserver, multiplier et sanctifier. Amen.



Closing and Words of Thanks

Brother Ben, the General Council's representative and our link to the
Secretariat of Education, will close with his words of farewell and gratitude.


